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Para Ben, que está 
en el otro extremo de mi hilo rojo.

		

	
		
			





Un hilo rojo invisible conecta a aquellos que están

			destinados a encontrarse, sin importar el tiempo,

			el lugar y las circunstancias. El hilo puede estirarse

			o enredarse, pero jamás se va a romper.

			Antiguo proverbio chino

		

	
		
			



Capítulo uno

			Para Noelle. Mi chica. Mi mejor amiga.

			Aquí está. Una carta de la yo del pasado para la tú del futuro. Es rarísimo escribir esto sabiendo que, dentro de quince años, realmente vas a estar leyendo estas palabras. ¡Noelle Butterby del Futuro! Me pregunto dónde estarás y en quién te vas a convertir. Supongo que para eso es esto, para escribir las predicciones y esperanzas que tenemos para la otra. (Y más te vale que pongas a Leo DiCaprio en mi carta, Elle, y que no solo sea una cita y un mísero beso de buenas noches. Quiero la escena del carro empañado en Titanic, agregándole canciones de Boyz II Men y quitando las muertes provocadas por el iceberg, obviamente).

			Ahora, pasemos a las esperanzas que guardo para ti, Noelle Futura, y son muchas.

			Primero que nada, espero que estés tan ocupada que casi se te haya olvidado venir esta noche para estar presente cuando desentierren la cápsula del tiempo. Espero que llegues directo de un vuelo desde… ¿Los Ángeles, quizás? ¿Indonesia? ¡Ah! ¿Qué tal de Queensland, la tierra de los instructores de buceo más sexys? De donde sea que vengas, sé que habrás viajado tanto que los nombres de tus hijos serán en honor a pueblos lejanos que nadie conoce, y que serás la clase de persona que empieza a hablar en francés a media plática «por accidente».

			En segundo lugar, espero que tu vida esté llena de amor. Sí, sí, ya sé, el clásico cliché, típico de mí, pero es cierto. Es lo que espero. ¡Que esté llena de amor! De ese que trae mariposas y escalofríos, que no te deja comer y te da ganas de vomitar. Mencionaría a tu alma gemela, a la persona que está al otro lado de tu hilo rojo, pero no quiero que hagas un gesto tan exagerado que los ojos se te terminen volteando, pues ya no podrías ver al hombre. Porque será totalmente sexy. Y encantador. Y tan alto que te va a doler el cuello. Quizás incluso tenga que comprar zapatos especiales por lo enormes que serán sus pies. Solamente lo mejor para ti, amiga mía. Ya lo verás.

			Espero que encuentres un trabajo que no se sienta como trabajo.

			Espero que al fin domines la receta de masa para pizza en la que fracasamos todos los fines de semana.

			Espero que te subas en un globo aerostático, que pases una noche de verano durmiendo en algún lugar bajo las estrellas (sin tiendas de campaña). Espero que tomes ese tren nocturno. Pero, sobre todo, espero que seas feliz, Noelle Butterby. Que ya veas lo que yo veo, todo tu poder, bondad y luz, y que los dejes salir. Que le muestres al mundo que estás aquí.

			Y, finalmente (porque el tamaño del papel y el sobre que nos dieron es tan pequeño que es ridículo), espero que estemos donde estemos, sigamos hablando, pase lo que pase. Y recuerda, al menos cuando no podamos estar juntas, solo tenemos que cerrar los ojos e imaginar.

			Te quiero, Noelle.

			Por siempre,

			Daisy x
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			No estoy muy segura de dónde creía que iba a estar en este momento de mi vida. Si me hubieras preguntado hace, digamos, quince años, «oye, Noelle, ¿dónde crees que estarás el nueve de marzo dentro de quince años?», estoy segura de que probablemente habría dicho algo como «feliz, con la vida resuelta» o «espero que con una vida igual a la de los anuncios de catálogo navideño. Ya sabes. Casa bonita, esposo sonriente vestido con suéter, uno de esos elegantes sofás esquineros». Pero una cosa es segura: no habría esperado esto. Yo, sola, varada en mi auto bajo la nieve en una autopista llena de tráfico, con mi teléfono muerto y las lágrimas llevándose mi maquillaje más rápido que cualquier producto caro. Y mi corazón rompiéndose un poquito. Un desastre, la verdad. Entre todas las cosas que podría haber esperado para esta noche, sin duda ser un desastre no era una de ellas. Ni de cerca.

			Quizá debí saber que esta noche iba a ser un desastre, que «se iría a la mierda» como diría mi hermano Dilly. La inesperada caída de nieve en pleno marzo, el terrible tránsito que apenas comienza a avanzar se para, el enchufe para cargar el teléfono en mi carro viejo descompuesto de nuevo, llegar media hora tarde pese a haber salido de casa justo a tiempo y haber planeado el maldito viaje meticulosamente. Alguien un poco más supersticioso diría que todas esas fueron pequeñas señales o algo así, pistas de lo que me esperaba. Pequeños movimientos desesperados del universo diciéndome «¡Regrésate, Noelle!» y «¡Alto! Sé que crees que ir a lo de esta noche es lo correcto, y sé que han pasado quince años, pero, confía en nosotros, va a ser tremendamente decepcionante, y será mejor que te des la vuelta y te gastes el salario de dos días en Krispy Kreme y te comas varias docenas de donas de camino a casa». Pero, contra todos mis instintos, me sentía optimista. Con náuseas y sintiendo como si tuviera un montón de anguilas revolviéndose en mi panza, claro, pero tenía esperanzas. Incluso me sentía un poco emocionada. Volver a ver mi antigua escuela, a los excompañeros ya crecidos, los viejos salones, la cafetería en la que comimos frituras grasientas e incontables papas al horno que parecían de plástico. Leer al fin la carta que Daisy me escribió antes de morir, y recoger la cámara; sus últimos y hermosos momentos resguardados en la cinta en su interior. Además, quizá volvería a ver a Ed. Hablaríamos. Puede que hasta nos tomáramos un trago, habláramos del momento en que se arruinaron las cosas, del momento en que nos fuimos a la mierda.

			La nieve está azotando con más fuerza el parabrisas de mi carro, como si fuera un globo de nieve volteado. Llevamos siglos sin avanzar. No estoy segura de cuánto tiempo ha pasado, pero fue lo suficiente para que le tuviera que mandar un mensaje a mamá para avisarle que estoy atrapada en el tráfico antes de que el teléfono se apagara en mi mano, y suficiente también para leer la carta de Daisy bajo el brillo ambarino de la luz interior de mi auto. También he tenido suficiente tiempo para llorar, tanto que me tuve que sonar la nariz con el paño de microfibra verde neón que guardamos en la guantera para desempañar las ventanas, esperando que ningún conductor me haya visto. Lo que lo desató fue ver la letra de Daisy; las pequeñas «C» como lunas nuevas en vez de puntos sobre las «I», y escuchar su voz musical y llena de vida en mi cabeza mientras leía. Sus chistecitos. La mención del hilo rojo, esa cita que leyó en un libro y de la que habló por semanas, llena de emoción. Y verlo todo en blanco y negro: todo lo que no he hecho.

			Detrás de mí, un conductor hace sonar su claxon inútilmente y provoca que otra persona haga lo mismo. Como si fuera a servir de algo, como si eso tuviera la más mínima influencia en las filas y filas de autos embotellados. Siento el pánico creciendo dentro de mí y trago saliva para controlarlo.

			Seguro que pronto comenzaremos a movernos. Debe haber cientos de nosotros en la autopista, quizá miles, y todos queremos llegar a lugares, a nuestras casas, con nuestra gente. No nos dejarían aquí por mucho tiempo sin quitar o arreglar lo que sea que está provocando esto, ¿verdad? Las luces traseras del carro delante de mí se apagan como diciéndome «Sí, de hecho, sí lo harían, Noelle», y de nuevo, como la espuma en el cuello de una botella, el pánico comienza a subir por mi pecho. Enciendo el radio.

			La cámara no estaba ahí. Eso tampoco me ayudó con lo de las lágrimas, el hecho de que la cámara de Daisy, con veinticuatro fotos sin revelar, no estaba ahí, en la cápsula del tiempo. Aunque, claro, muchas cosas no estuvieron ahí esta noche, incluyendo a la mitad de los invitados que confirmaron para la reunión, el fotógrafo del periódico local y los puestos de cerveza y parrillada que anunció la escuela. La nieve y el tráfico lo arruinaron todo. Pero yo sé que Daisy puso su cámara en el sobre de plástico junto con su carta antes de que lo enterraran años atrás, y por su peso supe, desde que me lo entregaron, que no estaba ahí adentro.

			—Temo que no hemos desenterrado todo por el clima —dijo la nueva jefa del departamento de historia, con las mangas enrolladas y las mejillas de un rojo cereza—. Muchos de los sobres están en esta cápsula del tiempo, pero los demás están en la otra, que sigue enterrada y, desafortunadamente, ahí se quedarán hasta que reagendemos la reunión.

			El pasillo detrás de mí se llenó de ecos y cuchicheos decepcionados de los exestudiantes que se estaban poniendo al corriente con viejos amigos con vino barato en vasos de plástico, condensando todas sus vidas en anécdotas de diez minutos, quejándose del clima, de los trenes cancelados y de lo triste de que la nieve arruinara la noche.

			—Pero es que… la cámara estaba aquí —dije—, dentro de este sobre.

			—Ya veo —respondió la mujer—. Como mencioné, podría estar en el otro contenedor. —Entonces me entregó una pluma y una tabla sujetapapeles con una hoja—. Si dejas tus datos aquí, te avisaremos cuando el evento esté reagendado. Y si encontramos algo. 

			Y eso fue todo: un garabato al fondo de un registro de nombres mal hecho antes de que alguien con una chamarra de seguridad se abriera paso para avisar que iban a cerrar las puertas en diez minutos. Y fue entonces, al darme la vuelta, con el corazón aplastado y mi carta y el sobre de Daisy en la mano, que vi a Ed. Veintiséis y medio meses desde que rompimos, desde que se subió en ese avión hacia Estados Unidos y se alejó más de ocho mil kilómetros de mí, ahí estaba. A unos metros, en el lobby del colegio, con su piel dorada y sus ojos brillantes y la frescura de quien vuelve a casa. Con nuevas experiencias y nuevos lugares encima como una pátina sobre su piel. Y me vio de inmediato. Nuestros ojos se unieron como si tuvieran pegamento. Y… nada. Ni un saludo con la cabeza. Ni siquiera una sonrisita incómoda. Solo un gélido instante antes de que se diera la vuelta y las puertas automáticas se lo tragaran. Doce años de recuerdos juntos, de asados los domingos, navidades, pequeñas vacaciones y de verme decolorándome los vellos del estómago al parecer no se merecieron siquiera la sonrisa que le lanzas a un desconocido en un supermercado. «Ay, Dios». Qué deprimente. Donas. Debí elegir las malditas donas.

			La nieve sigue cayendo afuera, implacable, y como si estuvieran sincronizadas, el mar de luces naranja de los frenos que iluminan el camino nevado frente a mí comienza a desaparecer una por una, como velas ante un soplido. Los conductores se rinden, los motores se apagan.

			—Y ahora, una canción —dice el DJ en el radio— para combatir el frío. Qué lástima que esto no pase en Navidad, ¿no? Porque está con todo.

			Tiene razón. Está con todo. Nieve. Nieve en serio, carajo. Y junto a mí, mi teléfono muerto como un espejo negro en el asiento del copiloto. Ni cómo pasar el tiempo viendo Instagram o Twitter o respondiendo el mensaje de mi amiga Charlie sobre Ed («el tipo es un pendejo máximo, Noelle. Un cobarde y un tarado»), ni cómo diseccionar el encuentro como dos detectives de poca monta. Y, claro, ni cómo llamar a mamá, ni a nadie, en realidad. Intento conectar el cargador otra vez, pero claro que no sirve de nada.

			Suelto un «¡mierdaaaa!» inútil y me cubro la cara caliente y empapada con las manos. En el radio suena una canción de Harry Styles, algo sobre fresas una tarde de verano, y podría reírme por la ironía de tener enfrente el termostato que anuncia sin pudor que estamos a menos cinco y los carros sin avanzar, congelados. No puedo estar atrapada. «No puedo». Mamá. ¿Qué voy a hacer con mamá si me tengo que quedar aquí más de un par de horas?

			Pasan veinte tensos minutos antes de que la pantalla de información vial encienda sus alegres luces como de Broadway para anunciar: «FUERTES RETRASOS POR CIERRE DE LA M4», dos minutos para que las lágrimas comiencen a caer de nuevo (y para que la tela de microfibra haga aparición otra vez), y otros cinco para escuchar el golpeteo de unos nudillos en la ventana del lado del copiloto.

			Capítulo dos

			—Eh, hola. ¿N-necesitas algo?

			A través de la pequeña rendija del cristal que apenas bajé, observo al hombre con la seriedad de sus ojos cafés y pestañas muy negras mirándome con los ojos entrecerrados mientras caen los enormes copos de nieve.

			—Eh. Y-yo… —Mi voz se escucha ahogada, como si tuviera un montón de calcetines metidos en la garganta—. Estaba tratando de…

			—Te vi con el teléfono. —Me interrumpe, y agita su brazo en el aire con un gesto algo desesperado antes de volver a guardar su mano en el bolsillo del abrigo.

			—Ah. Entiendo. —Genial. Como me lo temía, los demás conductores sí vieron el drama que armé dentro de mi auto. Las lágrimas, las maldiciones al aire, el maldito trapo del color de los calzones de alguien que se va de rave—. No tengo señal —digo, aclarándome la garganta y reacomodándome en mi asiento, como para demostrar que soy una persona muy estable—. Y ahora no tengo batería. Intentaba comunicarme con mi mamá. —Le muestro mi teléfono muerto—. Aunque sí pude enviar un mensaje antes de que se apagara, por suerte.

			El hombre mira hacia un lado, al camino frente a él, y luego vuelve sus ojos a mí desde atrás del cristal.

			—Bueno… Si necesitas un teléfono o un cable para cargarlo, solo tienes que echarme un grito, o algo así. —El extraño es estadounidense. Muy estadounidense. Creo que mi hermano Dilly podría adivinar correctamente de qué estado es tras escuchar unas cuantas palabras de su boca. Dilly está obsesionado con todo lo que tenga que ver con Estados Unidos. La comida, las películas, sus extraños buzones y cómo todos comen tarta de fruta (eso dice él, no yo). Incluso una vez salió con un tipo de Boston y se pasó semanas hablando en un acento estadounidense tan extraño que Ian, el vecino de al lado, nos buscó para preguntarnos con mucho tacto, y pidiéndonos que no nos alarmáramos, si sería posible que Dilly hubiera sufrido una reacción alérgica.

			—Ah, gracias. Pero no es el cable —le digo al estadounidense—. Es el cargador. La, eh, cosa para conectarlo al carro.

			—Ah.

			—El tonto de mi hermano lo descompuso. Conectó una laptop. Apenas tenía dos días de haber regresado a casa, me pidió prestado el auto y con eso bastó. Aparentemente necesitaba mezclar un demo urgentemente. Solo salió a comprar puré de tomate.

			—Claro.

			—Es un coche súper viejo —sigo hablando como si a este pobre tipo le importara, pero estoy nerviosa y para mí es necesario ante las respuestas cortas y los silencios. No puedo evitar esa necesidad de llenar el espacio con palabras. Además, él es…, bueno, no se puede discutir con la ciencia y la naturaleza. Este hombre es bastante atractivo. O sea…, mucho—. El aire acondicionado se atora y solo echa frío —continúo—, y a veces el carro llega a poner los seguros, nos atrapa y se niega a dejarnos salir.

			—Ya veo —es lo único que dice, pero noto una sonrisita detrás del cristal empañado, como si este hombre supiera que el aire acondicionado se descompuso porque derramé una lata de refresco sobre el tablero—. Bueno, si necesitas cargarlo, estoy… —Lanza una mirada sobre su hombro hacia un carro negro que está parado junto al mío, con la luz interior prendida y la puerta semiabierta—… aquí cerca.

			—Oh —asiento—. OK. Gracias. Pero estoy segura de que en unos minutos más comenzaremos a avanzar.

			—Qué optimista —dice, casi para sí mismo.

			—Sí. Bueno, eso espero. —Y es verdad. Lo necesito. Porque mamá no está acostumbrada a quedarse sola en casa, sin mí, y si pienso demasiado en eso, en cómo estoy atrapada aquí, y en el gran desastre que fue esta tarde, podría echarme a llorar otra vez, y este hombre, toda la autopista, más bien, ya vio demasiado. Además, no tenía planeado estar en casa hasta después de las diez, lo que significa que aún me queda una hora para llegar tranquila, sin drama, sin encuentros incómodos con desconocidos y autos extraños y estadounidenses con direcciones raras.

			—Pues, me voy. —Se incorpora y se despide con un movimiento incómodo con la cabeza.

			—Gracias —le digo—, por la oferta. —Y un momento después, mi ventana está completamente cerrada y él ya volvió al interior de su auto sobre el asfalto congelado.

			Capítulo tres

			Es increíble lo dolorosamente lenta que pasa media hora cuando no tienes teléfono. No me gusta pensar que soy adicta a mi celular o, si lo soy, definitivamente no estoy tan esclavizada a él como mi amiga Charlie, que pasa cada noche de domingo haciendo estrategias para no utilizar el suyo. «Paso toda la semana en el teléfono, Noelle, aunque le digo a todos los pobres tontos que estén dispuestos a escucharme que no tengo tiempo», dice. «Antes me emocionaba la meditación. Me excitaban los tipos con barba. Pero ya no. Ahora me excita una pantalla y la conexión a internet. Es triste. Es una tragedia moderna». 

			Pero sin mi teléfono, lo único que puedo hacer es mirar por el parabrisas, morderme las uñas hasta sangrar, ver a la gente saliéndose de sus carros para ir a buscar un arbusto donde orinar, sacando de sus cajuelas cobijas viejas y empolvadas o paquetes de las bolsas de compras mientras la nieve sigue cayendo. Hace un rato, un conductor en el otro carril sacó lleno de orgullo un banjo de cinco cuerdas.

			El radio vuelve a dar las noticias, pero son las mismas que hace veinte minutos. Algo sobre un futbolista y un caso en la corte, luego esa voz nasal anunciando que «la nieve cubre partes del Reino Unido. Fuertes retrasos. Caminos cerrados. Se recomienda no viajar si no es necesario».

			Y quizá debí haber escuchado a mamá, tanto que me suplicó que me quedara. «Gary, el del veintiuno, puso en Facebook que va a haber quince centímetros de nieve, Noelle», me dijo antes de que saliera. «Y nunca se equivoca. Solía trabajar en una tienda de abrigos». 

			Pero, claro, mamá no viaja ni cuando es necesario. Han pasado tres años desde la última vez que fue a algún lado, o más bien, a cualquier lugar más allá de los contenedores de reciclaje que están afuera o el viaje de cada ocho semanas a la estética y de regreso, el cual hace como si estuviera bajo arresto domiciliario y solo tuviera permitida una ventana de cuarenta y cinco minutos antes de que los policías aparezcan para lanzarla contra el cofre de un auto y esposarla. Es de entrada por salida, sin tomarse una taza de té ni hacer plática con la de la caja. Si yo le hiciera caso, no iría a ningún lado. ¿Y dónde terminaríamos las dos si las cosas fueran así?

			Volteo a ver al estadounidense en su carro. Siento que se va a dar cuenta de que le estoy lanzando miraditas, como un pervertido en un bar, pero entre más tiempo pasa y más intento, una y otra vez, luchando inútilmente contra el cargador, sacando el cable y volviéndolo a meter, más sé que tengo que aceptarlo: Necesito ayuda. Porque necesito comunicarme con mamá, y es obvio, con la orina en los arbustos y los banjos como evidencia, que no vamos a avanzar pronto.

			Abro la puerta del coche y me bajo. La nieve me recorre la cara mientras me pongo el abrigo. Este vestido prestado y tan delgado como un papel para forjar sin duda fue una de mis peores ideas. Está helando.

			El estadounidense está viendo algo en su regazo cuando me acerco a su carro. Un libro, creo, ¿o será un periódico? Levanta la vista cuando toco en el cristal y baja la ventana. El aroma a café caliente y a cuero de auto nuevo sale por la abertura hacia el aire frío.

			—Hola —dice.

			—Odio pedirlo, pero si me pudieras prestar tu cargador…

			—Claro. ¿Me quedo con el teléfono y te aviso cuando esté cargado, o quieres… entrar o…?

			Deja de hablar, señalando desganadamente con un pulgar sobre su hombro hacia el interior de su carro.

			Uf, qué situación más incómoda. Sería raro meter mi celular por la ventana de un desconocido, decirle que esté atento a cuando tenga suficiente carga para hacer una llamada y esperar que no vea ninguno de los mensajes que podrían llegarme, porque no es exactamente poco común que Charlie me mande de la nada una foto del nuevo tatuaje que le hizo a Theo en su muslo peludo, o una foto zoomeada del paquete de Orlando Bloom tomado por los paparazzi con la frase «Más evidencias de mi teoría de que Algunos Penes Pueden Ser Hermosos». Pero también es raro subirme al auto de un desconocido, por más parado que esté, por más encantador y normal que parezca el tipo y la ínfima probabilidad de que sea un asesino en serie. En circunstancias normales, preferiría no hacer ninguna de las dos cosas. Pero estas no son circunstancias normales, ¿verdad? Un hombre que está hablando en el otro carril con un policía saca triunfante una baguette de casi un metro de su asiento trasero como para probar el punto.

			—Supongo que voy a entrar —digo—, si no tienes problema.
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			El auto del estadounidense es un auto de adulto, de esos con calefacción en los asientos. De esos que tienen un buen puño de monedas y un paquete de pañuelos desechables de bolsillo en la guantera por si hay una emergencia de llanto o mocos. Dudo que el estadounidense se haya tomado un refresco aquí adentro. Dudo que haya embarrado una hamburguesa de McPollo en el lugar del copiloto en un estacionamiento de un supermercado y frotado la cátsup en el asiento hasta que se volvió una con la tela.

			—¿Quieres usar mi teléfono para llamar en lo que se carga el tuyo? —pregunta el estadounidense.

			—Ah, eh… No me va a contestar. —Cierro la puerta del carro—. Mi mamá. No contesta llamadas de números que no reconoce.

			—Oh. Ya veo. —El radio está encendido, suena algo folky, con una voz ronca y lenta y el sonido suave de una guitarra, y la calefacción zumba por lo bajo. El hombre mueve algo en el apoyabrazos entre nosotros, saca un cable y conecta un extremo en el puerto bajo el estéreo. Me pasa el otro—. Toma.

			—Ah. Gracias. —Conecto mi teléfono y me lo pongo en el regazo. Un alivio cálido me recorre como brandy cuando el símbolo de carga se enciende en la pantalla. Suelto un «uf» y él sonríe.

			Y, ahora, silencio. Ambos miramos hacia adelante por el parabrisas empañado por la nieve. Jugueteo con un botón de mi abrigo. El estadounidense se acomoda en su asiento y se pone a jalonear un hilito en sus jeans a la altura del muslo. Me lanza una mirada, nota que estoy haciendo lo mismo y nos ofrecemos una de esas sonrisas corteses que se reservan para los desconocidos. Tiene un rostro agradable, de esos rostros intangiblemente agradables que no puedes describir con palabras. Cuando Charlie estaba buscando novio, solía ponerse a ver la app de Plenty of Fish y decía «Solo quiero un hombre con un rostro agradable, ¿sabes? Uno de esos rostros amigables, confiables, reales, que te hacen sentir que sí. Te seguiría a donde vayas, chico, y sé que hay grandes probabilidades de que no me pasaría nada». Sí. El estadounidense tiene uno de esos rostros.

			—La nieve está con todo —digo, porque, aceptémoslo, necesito decir algo—. En el pronóstico dijeron que sería ligera, si es que caía.

			El estadounidense se agacha para asomarse por el cristal, donde hay dos perfectas rebanadas de sandía hechas por los limpiaparabrisas entre la nieve.

			—Sí. Aunque supongo que sí es más o menos ligera.

			—¿Lo es?

			Él se encoge de hombros.

			—Bueno, es ligera en comparación con la nieve de… Toyama o Siracusa, o algo así.

			—O… del Polo Norte —agrego en voz baja.

			—Claro —me dice con una sonrisa—. O del Polo Norte.

			La nieve sigue cayendo con sus copos que parecen plumas de ganso, como si una almohada gigante hubiera explotado en el cielo, y en el radio comienza otra canción. Por un momento se instala el silencio incómodo. Me voy a ir. En cuanto tenga la más mínima carga, me voy a ir…

			—¿Estás cerca de tu casa? —me pregunta.

			—Más o menos. A media hora —le digo. Él asiente y me cuenta que va de camino al aeropuerto para irse a la suya.

			—¿Dónde está tu casa? —Dilly daría cualquier cosa por adivinar el estado y ver si tiene razón.

			—En Estados Unidos. ¿Oregón?

			—¿En serio? —La pregunta sale con una voz tan chillona y sorprendida que él enarca sus cejas oscuras. Y no puedo decirle por qué. Es que ahí se fue Ed. Ahí iba a ir yo también, con él, para comenzar de cero. Hasta que no pude. Hasta que no me quedó más opción que quedarme—. Yo, eh…, tuve un amigo por correspondencia de Portland. —Cambio de tema. Sigue siendo verdad, pero no es algo tan denso como la historia de Mi Novio Doctor Que Me Dejó Por Un Hospital en Oregón que no me pidió escuchar.

			—¿En serio?

			—Yo tenía trece años —digo—. Fue por algo de la escuela. A todos nos asignaron un amigo por correspondencia internacional y algo pasó que, no sé, dejó de ir a la escuela durante seis semanas. O quizá solo quería evitar mis cartas, lo cual probablemente fue una buena idea.

			El estadounidense suelta unas risitas. Su risa es agradable. Cálida y sincera. Y eso me relaja un poco.

			—…y luego me pusieron a una chica genio que no tenía mucho interés en mi correspondencia. Solo duramos dos semanas. Ella hablaba de la prehistoria y Sócrates, y yo solo recuerdo que le contaba algunos datos sobre Brian de los Backstreet Boys.

			Se vuelve a reír.

			—De hecho, no vivo muy lejos de Portland —dice—. Bueno, a una o dos horas. Estoy en la costa.

			—La costa. Suena bien.

			Un reporte vial interrumpe la suave música folk y él inmediatamente baja el volumen. Intenta encontrar música de nuevo, tocando una flecha en la pantalla unas cuantas veces hasta que decide dejarlo en una estación cualquiera. Compartimos otra sonrisa incómoda reservada para los desconocidos.

			Presiono el botón lateral de mi celular. El símbolo de la batería se enciende y se vuelve a apagar. Claro. Obviamente se va a tomar su tiempo mientras estoy atrapada en un carro con un desconocido.

			—Mi teléfono sigue muerto —le digo—, lo siento. Solo necesito suficiente batería para hacer una llamada, no debería tomar mucho tiempo más…

			Él eleva un hombro hacia su oreja.

			—No pasa nada —dice—. Además, quizá… ¿para pasar el tiempo? —Toma un periódico que está doblado junto al asiento y lo levanta, mostrándome un crucigrama sin terminar, con letras escritas con pluma roja en algunos de los cuadros—. Dos cabezas piensan mejor que una, ¿no?

			Hago una pausa.

			—Por lo general.

			—¿Por lo general?

			—En el caso de los crucigramas, una cabeza, y una que no sea la mía, probablemente es mejor. De hecho, también en el caso de la geografía.

			Él sonríe. Un hoyuelo en forma de coma aparece en su mejilla y algo se enciende dentro de mi estómago, como una chispa.

			—Bueno, supiste que Portland está en Oregón.

			—Es cierto.

			—¿Ves? La mayoría de la gente de aquí me escucha hablar y dice «¿Nueva York?» o «¿Eres de California? ¿Conoces a Keanu Reeves?».

			Me río.

			—Sí. Me temo que para nosotros no existen más estados.

			—¿No?

			—No, me temo que no. Para nosotros todos trabajan en Paramount Pictures y van al baile y probablemente conocen a alguien llamado Chad… —Me quedo callada de pronto—. Ay, Dios. Obviamente ahora me temo que te llames Chad y obviamente no quería decir que…

			—Sam. Soy Sam.

			—Sam. —Sam. Tiene sentido. Se ve como un Sam. Sam es un nombre fuerte, clásico, seguro, y tengo la certeza de que él es todo eso—. Yo soy Noelle.

			—Noelle. Como…

			—El papá de la Navidad, sí.

			—Iba a decir… Gallagher. —Sus mejillas se tuercen en una extraña sonrisita tímida y no sé si lo dice de broma o no.

			—Él es Noel. Yo soy Noelle. No-elle. Noel, pero con una L extra y una E al final. Un detalle muy importante.

			Él asiente.

			—Noelle.

			Sonrío.

			—Correcto.

			Acerca una pluma al periódico en su regazo.

			—Muy bien, Noelle no-Gallagher. ¿Qué tanto sabes de filósofos antiguos? La dieciséis vertical me está matando.

			Capítulo cuatro

			—Ay, Noelle, no lo puedo creer. ¿Tienes comida? ¿Agua? ¿No estás pasando frío? Están hablando de eso en todos los noticieros. Al parecer Lorry se metió en problemas. Gracias a Dios nadie salió herido. Pero ahora, con tanta nieve, ay, Dios, es una pesadilla… Tú estás bien, ¿verdad?

			—Estoy bien, mamá. ¿Tú estás bien?

			—Aquí está Ian.

			—¿Ahí está? ¿En serio?

			—¡Andaba por aquí! Qué suerte, ¿no? Vino a revisar la puerta de al lado. Los nuevos inquilinos se han estado quejando de eso. Le dije: Noelle y yo siempre decimos que la nueva inquilina parece ser muy apretada, como si tuviera un palo metido en el trasero, y le conté que le sonreíste al sacar los botes y ella te ignoró. No me sorprende que se quejen de algo como la puerta…

			—¿Se va a quedar?

			—Ian, pregunta que si te vas a quedar. Él… Claro. Sí. Dice que se quedará hasta que regreses. Seguro que vuelves como a las once, ¿verdad?

			—No sé si llegaré a las once, mamá. El tráfico está completamente detenido.

			—Ay, Noelle…

			—Volveré lo más pronto que pueda, te lo prometo. Pero ahora no tengo mucha batería…

			—¿No? Se está quedando sin batería, Ian. ¿Qué? Ian dice que pongas tu teléfono en modo avión para ahorrar batería y que ya colguemos, para no arriesgarnos.

			—No te preocupes. Un chico que estaba cerca me ofreció que lo cargara en su auto, así que aquí he estado. Pero no sé cuánto lo pueda cargar para…

			—¿Un desconocido? Ay, Dios. Por favor, ten cuidado.

			—No te preocupes, mamá. Es un buen muchacho. Estaba estacionado junto a mí. Estadounidense. Iba hacia el aeropuerto.

			—Ah. Oh. Ya veo. Bueno. ¿Tiene… tu edad?

			—Eh. Sí, supongo…

			—¿Es alto? ¿Guapo?

			—N-no sé. ¿Sí? Sí, supongo, me parece que tiene piernas largas. Oye, mamá, me estoy empapando porque estoy afuera…

			—Bueno, ya sabes lo que decía Dilly de los estadounidenses con los que salió.

			—Mamá…

			—Que están llenos de vida. Mucha energía, muy atléticos, ya sabes. Y que no les da pena demostrarlo. Que aparentemente andan desnudos de aquí para allá mientras preparan el desayuno, ¿te acuerdas? Hotcakes. Eso comen, eh. Y no es el postre. Como desayuno.

			—Ya voy a colgar.

			—Con huevos revueltos.

			—Adiós, mamá. Vuelvo a casa en cuanto pueda.
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			Es increíble lo rápido que pasa media hora cuando estás teniendo una de esas conversaciones, de esas inesperadamente simples que te hacen sentir que las palabras no salen de tu boca con la rapidez suficiente. De esas en las que los minutos se convierten en horas, pero sientes como si el mundo alrededor de tu pequeña burbuja se quedara totalmente detenido. Podría caer un meteorito en llamas y ni siquiera levantarías la mirada, solo dirías «¿Sentiste eso? ¿Como un temblorcillo?».

			Mi teléfono volvió a la vida hace más de una hora, pero sigo en la comodidad del auto de Sam el estadounidense. Aquí sigo. Yo tampoco lo puedo creer.

			Me salí para llamar a mamá cuando mi batería alcanzó el diez por ciento de carga y me detuve un momento ante la puerta abierta mientras me cerraba el abrigo, sin saber si debería agradecerle y despedirme o no. Porque ya tenía carga suficiente para hacer lo que necesitaba: llamar a mamá, asegurarme de que Ian se quede con ella y de que la ayude a acostarse. Pero Sam y yo estábamos en medio de una conversación sobre fantasmas a la que anhelaba volver, por alguna razón, y lo mejor es que no hemos comido. Y la verdad, de la manera más simple y completamente inesperada (y ligeramente culposa): me la estaba pasando muy bien.

			—Podrías, eh…, cargar tu teléfono un poco más —sugirió Sam, estirándose hacia el asiento del copiloto mientras su cabello se sacudía por la suave pero gélida brisa. Tiene un cabello hermoso. Grueso, oscuro, y probablemente huele a lluvia y coco—. Si quieres.

			Y yo asentí desde afuera, con el teléfono en la mano, aliviada de que me lo hubiera pedido.

			—Además, aún no terminamos el crucigrama, ¿no? —dije en tono de broma.

			—Sí, y no estoy seguro de que lo vayamos a terminar —me respondió entre risas.

			Sentí un cosquilleo mientras hablaba con mamá en la carretera, mientras los copos de nieve caían sin parar, como si fueran infinitos, tras ese maravilloso suspiro de alivio cuando supe que estaba bien y la tibia sensación de haberme divertido. Lejos de casa. Con alguien nuevo. Por más que busque, no puedo recordar la última vez que me pasó algo así. Hace años. Definitivamente fue hace años. Y se me había olvidado esa sensación, que me parece que es como algo burbujeante, de conocer a una persona completamente nueva, y cómo puedes soltarlo todo cuando no saben nada el uno del otro, y todo lo que comparten es nuevo e interesante y casi como si el universo se estuviera expandiendo. Quizá también por eso sentí culpa, además de saber que mamá estaría preocupada, porque ha pasado tanto tiempo.

			—Eso de ser guía alpino suena un poco loco —digo. Sam está acomodado de lado en su asiento para verme de frente, con su ancha espalda recargada en la ventana del auto—. Tu trabajo…

			—Mi trabajo.

			—¿Andas por todos lados? ¿Viajas mucho… de aquí para allá? —Montañista. Sam es un montañista de verdad.

			Él asiente.

			—Voy a donde me necesiten. Aunque en este momento mi base está en Oregón. En un lugar llamado Mount Hood. Tienen programas de escaladas y soy guía junto con otros montañistas. Pero no sé cuánto tiempo más siga ahí.

			—Mount Hood —repito—. Lo digo como si supiera de qué hablo. Mi conocimiento sobre las montañas es, pues…, una porquería, la verdad. 

			Sam se ríe y en su mejilla aparece el hoyuelo que es como una medialuna pequeñita.

			—Ah, pues es súper alta, súper llena de nieve y súper montañosa. Eso es lo único que hay que saber, ¿no?

			—Espera, ¿me estás diciendo que subes montañas congeladas?

			Una sonrisa tímida aparece en el rostro de Sam mientras golpetea el volante con un dedo.

			—¿Me vas a volver a preguntar si no me da miedo caerme y morir?

			—Lo siento, pero no me dejas otra opción.

			No dejo de abandonar mi cuerpo para observarme desde el otro lado de la ventana, y estoy noventa y nueve por ciento segura de que la Noelle Butterby de afuera, con la nariz pegada al cristal, está murmurando: «Con todo respeto, ¿qué carajos nos está pasando en este momento?». Porque estas cosas no pasan. No de verdad, no en la vida real. Especialmente no a mí. A personas como Charlie, sí; no me sorprendería que ya le haya pasado alguna vez. Antes del bebé, ella y su esposo Theo salían mucho y siempre se enamoraban instantáneamente de amigos que acababan de hacer en retiros de yoga, y volvían a casa con historias de personas con las que compartieron habitación y que les curaron las migrañas con enemas y perdón, y que se iban a ver de nuevo para tener un brunch. Pero a mí estas cosas no me pasan. De verdad que no. Para empezar, ¿que estemos atrapados por la nieve? En Inglaterra apenas si conocemos la aguanieve, por supuesto que no esperamos nieve real, como de video de Last Christmas, y aun así, aquí me tienen, en medio de lo que prácticamente es una tormenta de nieve y dentro del auto de alguien que hace noventa minutos era un desconocido sin nombre, un tipo en un carro. Y siento… algo. No sé exactamente qué. Me siento viva. Emocionada. Como si por mi sangre corrieran estrellas, electricidad. Y pensar que no quería subirme a este auto. Creí que iba a ser terriblemente incómodo estar aquí, con mi aspecto de figura de cera derretida, los ojos hinchados, el maquillaje corrido por las lágrimas y en un vestido ridículo, de falso satín rojo, que normalmente no usaría ni loca. Una prenda que saqué del guardarropa de Charlie porque me pareció que decía «adulta de mundo» y «la estudiante con más probabilidades de tener la vida resuelta y ser feliz; mira de lo que te perdiste, Ed».

			Pero ahora que estoy aquí, con Sam…, ni siquiera puedo explicarlo. Solo sé que no me quiero ir. Me imagino la cara de Charlie si pudiera verme en este momento. Diría: «Eh, disculpa. ¿Eres Noelle Butterby? ¿Y ese es un hombre no identificado? ¿En serio estás…, santo Dios…, divirtiéndote?».

			Sam se estira en su asiento junto a mí y se aclara la garganta.

			—¿Crees que tu mamá va a estar bien?

			—Creo que sí —le respondo—. Un amigo, que antes era nuestro vecino, Ian, dijo que se quedará con ella. Antes de que se mudara con su novia, nos ayudaba mucho con las necesidades de mamá, así que… es el mejor para ese trabajo.

			Sam asiente y juega con la pluma que trae en la mano.

			—¿Cuánto tiempo lleva enferma?

			—Ella no… En realidad, no está enferma.

			—Oh…

			—O sea, sí, sí está enferma, pero… no sé. —Hablar de mamá me aplasta el corazón. Es como un golpe gélido de realidad en mi burbujita cálida a kilómetros de eso—. Creo que es solo que cuando hablas de enfermedad, la gente piensa en hospitales, medicinas, estar en cama y cosas así, pero mi mamá… ella no encaja en eso. Hace seis años le dio un derrame cerebral. Y no ha vuelto a ser la misma desde entonces.

			—Lo siento —dice Sam tras un momento de silencio.

			—La verdad es que tenemos suerte de que se haya recuperado. Le cuesta caminar. Al principio perdió mucha sensibilidad del lado derecho. Pero ahora, principalmente, ha perdido seguridad. Y no lo digo por quejarme porque, bueno, las cosas siempre pueden ser mucho peores, pero… cada vez hace menos y menos y yo hago más y más y… —Y quiero decirle que luego pasan noches como esta, pero no lo hago, y te preguntas cuánto tiempo más podrás seguir flotando en lo que se siente como un barco gigante que no sabes maniobrar y que no deja de crecer y crecer—. Pero estamos bien —digo—. La mayor parte del tiempo.

			Miro a Sam, la nieve cae afuera del cristal detrás de él, rítmicamente, como en un protector de pantallas de los noventa, y espero el gesto, los ojos entrecerrados, el juicio y, sobre todo, la lástima que noto que recorre el rostro de la gente a veces. Lástima por mamá, claro, pero también por mí. Treinta y dos años y con la necesidad constante de estar cerca de casa. Un mundo del tamaño de un puntito en el cielo comparado con los planetas enormes de la mayoría de la gente. Pero Sam no hace nada de eso.

			—Suena muy pesado eso de tener que ser siempre… los hombros —es lo único que dice.

			«Sí». Los hombros. Nunca había escuchado que lo pusieran así.

			—A veces sí llega a ser pesado. Por ejemplo, esta noche… —Miro mi vestido de satín rojo, los puntos donde cayó la nieve secándose lentamente para volver al color carmesí—. Esta fue la primera noche en que salí desde hace como diez meses y tuve que planearla con precisión militar, asegurarme de volver a casa a cierta hora y…

			—Y mira lo bien que salió —dice Sam con una sonrisa, extendiendo la mano, como un mago que presenta el final de su truco.

			Me río.

			—Bueno, pudo ser peor.

			Sam me mira de soslayo.

			—Sí. Estoy de acuerdo —comenta.

			La fuerte vibración de un teléfono en el espacio bajo el estéreo interrumpe la calma del auto, y como respuesta automática, ambos nos estiramos para tomarlo. Mi mano choca con la de Sam y me recorre un cosquilleo que termina burbujeando en mi estómago al sentir el calor de su piel contra la mía. Sam aleja la mano cuando el teléfono cae a mis pies y noto que… Mierda. No es mi teléfono. El nombre de «Jenna» está en la pantalla sobre el suelo, entre mis botines, llamando, y yo definitivamente no conozco a ninguna Jenna.

			Me agacho para recogerlo. Sé que mis mejillas deben estar más rosas que un camarón, porque siento las malditas orejas en llamas y siempre hacen eso cuando me avergüenzo. Dilly me dice «Cara de Langosta» cuando me pasa, y sé que en este momento debo tener la máxima Cara de Langosta.

			—P-perdón, creí que era el mío, pensé que quizás era mi mamá…

			—No te preocupes, no pasa nada. —Sam toma el teléfono de mi mano mientras el nombre de Jenna desaparece y la pantalla muestra un pequeño rectángulo café que anuncia una llamada perdida.

			—Y ahora tienes una llamada perdida. Perdón.

			—No pasa nada, en serio. Es solo una llamada —dice, pero algo cambió en su cara, en sus ojos café oscuro, y no sé exactamente qué es. Quizás ahora él tuvo una inyección de realidad en forma de llamada. Borra la notificación con un movimiento de su pulgar—. La vida era más sencilla cuando no estábamos siempre disponibles ni era tan fácil interrumpirnos, ¿no?

			—¿Cómo? ¿Cuándo nos comunicábamos por cartas?

			Sam asiente.

			—Sé que ya nadie lo hace, pero suena tentador. Menos presión para responder en este mismo momento, ¿sabes?

			—Algunas personas aún lo hacen —le digo—. Steve y Candice lo hacían.

			Sam me mira con el ceño fruncido.

			—¿Quiénes?

			—Unas personas que trabajaban en una oficina que limpio —le digo—. A eso me dedico. A limpiar. Casas y oficinas. No es exactamente glamuroso, pero se acomoda para lo de mi mamá… —Y no estoy segura de si hablar y hablar ayudará a diluir los crecientes niveles de incomodidad en el auto, pero claramente voy a intentarlo. Porque intenté robarme su teléfono. Por el contacto de nuestras manos. Por la forma en que Sam se alejó como si hubiera tocado un palo con mierda. Por todas esas cosas que dispararon el barómetro de incomodidad de cero a un evidente siete de diez, y de pronto todo esto se volvió a sentir un poco ridículo. Yo. En su auto. Con él—. Dos personas que trabajan ahí, Steve y Candice —continúo—, tenían un affair y me encontraba las notas que se mandaban en Post-it tiradas en sus botes de basura todos los viernes por la tarde.

			—¿Y qué decían? —me pregunta Sam, con apenas la sombra tímida de una sonrisa en su cara.

			—Por lo general tenían que ver con té. Como «Steve, ¿té a las tres?». Y «Candice, tu té está muy caliente». Y una vez encontré una muy directa que decía «buenas tetas».

			Sam se ríe.

			—Wow.

			Yo también me echo a reír.

			—Ya sé.

			—¿Ves? Quizá pudiste haber tenido algo con tu amigo por correspondencia de Portland si hubieran sido más como Steve y Candice.

			—O me habrían expulsado.

			La vibración del teléfono de Sam atraviesa como una daga helada el silencio del auto una vez más. Sus ojos oscuros van a la pantalla.

			—Ah. Ahora sí tengo que contestar…

			—Me voy a salir para darte privacidad. Además… —Tomo mi teléfono— …ya tengo ochenta y seis por ciento de carga. Probablemente debería dejar de robarte tu energía y dejarte en paz.

			Sam lo piensa por un momento, con Jenna en una mano y la manija del auto en la otra, y no sé qué quiero que diga, pero sé que no me quiero ir. La verdad no. Ni un poco.

			—No, es… O sea, no tienes que irte… Parece absurdo no dejar que se cargue al cien, si…

			—Te daré privacidad —repito, abriendo la puerta del carro—. Yo, eh…, de todos modos necesito ver cómo está todo en casa.

			Sam asiente sin decir nada.

			Mientras salgo del auto lo escucho hablarle al teléfono con una voz diferente, dulce
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